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PRIDEDAMAS PRANEŠIMAS 

nuo: Europos Komisijos generalinės sekretorės, kurios vardu pasirašo 
direktorė Martine DEPREZ 

gavimo data: 2021 m. sausio 4 d. 

kam: Europos Sąjungos Tarybos generaliniam sekretoriui Jeppe 
TRANHOLMUI-MIKKELSENUI 

Ankstesnio 
dokumento Nr.: 

 
C(2014) 1537 Final - ST 7832/14 

Komisijos dok. Nr.: C(2020) 9609 final 

Dalykas: Komisijos deleguotojo reglamento (ES) Nr. 667/2014, kuriuo Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 648/2012 papildomas 
nuostatomis dėl procedūrinių taisyklių, susijusių su sankcijomis, kurias 
Europos vertybinių popierių ir rinkų institucija skiria sandorių duomenų 
saugykloms (Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 179, 2014 m. 
birželio 19 d.) KLAIDŲ IŠTAISYMAS 

  

Delegacijoms priede pateikiamas dokumentas C(2020) 9609 final. Savo pridedamame rašte 

Komisija nurodo, kad šis ištaisymas yra susijęs su klaidomis, kurios nėra didelės, ir dėl to naujas 

prieštaravimų pareiškimo laikotarpis nenustatomas. 
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KLAIDŲ IŠTAISYMAS 

Komisijos deleguotojo reglamento Nr. 667/2014, kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentas Nr. 648/2012 papildomas nuostatomis dėl procedūrinių taisyklių, susijusių 

su sankcijomis, kurias Europos vertybinių popierių ir rinkų institucija skiria sandorių 

duomenų saugykloms, klaidų ištaisymas  

  

  

(Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 179, 2014 m. birželio 19 d.) 
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KLAIDŲ IŠTAISYMAS 

Komisijos deleguotojo reglamento Nr. 667/2014, kuriuo Europos Parlamento ir Tarybos 

reglamentas Nr. 648/2012 papildomas nuostatomis dėl procedūrinių taisyklių, susijusių 

su sankcijomis, kurias Europos vertybinių popierių ir rinkų institucija skiria sandorių 

duomenų saugykloms, klaidų ištaisymas  

  

  

(Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 179, 2014 m. birželio 19 d.) 

34 puslapis, 6 straipsnio 5 dalis  

yra: „Baudų ir periodiškai mokamų baudų skyrimo senaties termino eiga sustabdoma tol, kol 

EVPRI sprendimui yra taikomos procedūros, pradėtos Apeliacinėje taryboje pagal 

Reglamento (ES) Nr. 1095/2010 58 straipsnį ir Europos Sąjungos Teisingumo Teisme pagal 

Reglamento (ES) Nr. 648/2012 69 straipsnį.“, 

turi būti: „Baudų ir periodiškai mokamų baudų skyrimo senaties termino eiga sustabdoma tol, 

kol EVPRI sprendimui yra taikomos procedūros, pradėtos Apeliacinėje taryboje pagal 

Reglamento (ES) Nr. 1095/2010 60 straipsnį ir Europos Sąjungos Teisingumo Teisme pagal 

Reglamento (ES) Nr. 648/2012 69 straipsnį.“ 

 

34 puslapis, 7 straipsnio 5 dalies b punktas 

yra: „mokėjimo užtikrinimas yra sustabdytas, kol priimamas sprendimas EVPRI Apeliacinėje 

taryboje pagal Reglamento (ES) Nr. 1095/2010 58 straipsnį ir Europos Sąjungos Teisingumo 

Teisme pagal Reglamento (ES) Nr. 648/2012 69 straipsnį.“, 

turi būti: „mokėjimo užtikrinimas yra sustabdytas, kol priimamas sprendimas EVPRI 

Apeliacinėje taryboje pagal Reglamento (ES) Nr. 1095/2010 60 straipsnį ir Europos Sąjungos 

Teisingumo Teisme pagal Reglamento (ES) Nr. 648/2012 69 straipsnį.“ 
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